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LOTIN 0*ZAKLI ROMANISTIKADA SO*Z YASALISH USULLARI
FRANSUZ TILI SO*Z QURULISH TIZIMIDA

Achilov Muzaffar Norquhiyevich
Toshkent tibbiyot akademiyasi

Annotatsiva: So'z yasash filning lug'at boyligini nvojlanfinshnmg asosiy, eng
muhim usull hisoblanadi, chunla so‘z yasash sohasida il nvojlamish gonuniyatlan
aynigsa yaqqol namoyon bo‘ladi. Tilning lug’at boyhigi va unga xizmat qiluvchi so°z
yasalish mexamzmu kuzatishlar. mulohazalar va umumlashtinshlar uchun eng boy
material hisoblanadi. Tizim sifatida esa lug’at domuy harakatda bo‘ladi. Ushbu
magqolada lotin o*zakhi ya'm fransuz inghiz nemus va boshqa yevropa tillan oilasiga
kanvchi tillar tizimida so‘z yasalish usullan tahlil qilmgan.

Kalit so‘zlar: fonetika, morfermka leksika, semanttka, sintaktksis,
konvertatsiya, substantivatsiya, ellips, sifatdoshlik adverbiallashuv.

CNOCOELI CTOBOOBPA3OBAHHA B IATHHCKHX S/IEPHBIX
POMAHHCTHKAX B CHCTEME @PAHLY3CKOIO A3bIKA

Aunoranus: Caog000paioBiHie SRISCTCH OCHOBHEM, BaAHCHILMM CnocoboM
PAZBHTHR CAOBAPHOID JA1ACA K3LIKA, OTOMY Y10 3AKOHBI PAIBHTHA SIbIKA 0COOEHHO
Apko  pposaaslores 8 odaacrn  caosoobpasosanms.  Chosaps  s3bika  n
obcaysusalommit - ero  mexamim  caosoodpasosanns  ssaxiorca  Gorareiimm
sarepuatom s Habmonenuit, pasvsinedii 1 obodmenni. Kak cucrema caosaps
HAXOAMTCH B NOCTOAHHOM AsitkeHui. B 1annoil craree aHanMinpyores cnocodsl
Cr0B000PAIOBAHMS B CHCTEME HIBIKOB C JATHHCKHMH KOPHRMH, T.¢. (JpaHiyIckoro,
AHIIHACKOTO, HEMELKOIO M JIPYIHX EBPONEHCKUX AILIKOB.

Kiawuessie caosa: gorernxa, MOPEMEL, JCKCHKE, CEMAHTHKR, CHHTAKCHC,
KOHBEPCHA, CYOCTAHTHBALMA, LLINIC, IPHAATATEALHOE, A1BCPOMAIIIMIINA.

METHODS OF WORD FORMATION IN LATIN CORE ROMANISTICS IN
THE FRENCH LANGUAGE SYSTEM

Abstract: Word formation 15 the main. most important way to develop the
vocabulary of a language, because the laws of language development are especially
evident in the field of word formation. The vocabulary of a language and the
mechanism of word formation that serves it are the nchest matenal for observations,
reflections, and generalizations. As a system, the dictionary 1s In constant motion. This

131



PROSPECTS OF DEVELOPMENT OF SCIENCE AND EDUCATION” CONFERENCE PROCEEDINGS 25 Arsus 2002

article analyzes the methods of word formation m the system of languages with Latin
roots, 1e French, English. German and other European languages.

Keywords: phonetics, morphemes, lexicon, semanfics, syntax, comversion.
substantivization, ellipse, adjective, adverbialization.

KIRISH

Zamonamiznng mulim shartlandan b be‘lzgan fan nvoji va ishlab
chiqanshdagi ulkan o‘zganshlar tufayli kelib chigayotgan talablar ta’lim sohas oldiga
yang1 talablami qo*ymoqda. Maqola mohiyati shundan 1boratki, roman aynan fransuz
tilning so‘z yasash vositalanming murakkab va xilma-xl izimiga ega ekanligi bilan
belgilanadi. Tilnmg barcha darajadag: vositalan - fonetik, morfemik, leksik-semantik
va sintaktik vositalar yordamida yangi leksik birliklar yaratiladi. Ba'zan bir vagmmng
o'zida bir nechta turli usullar qo*llaniladi.So*z yasash vositalari gaysi til darajasiga
mansubligiga ko'ra, so‘z yasashning asosiy uch tun mavjud: fonetik, morfologik,
semantik Morfologik va semantik so‘z yasalishi yangi so'z yasashning eng mmuhim
vositasi ekanligini ko‘rsatib o‘tishdan 1borat.

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. Jahon tilshunosligida mavzuni o’rganish
asosan Imgvistk semantika, lingvokogmitologiya, psixolmgvistika, pragmatik
tilshunoslikka oid tadqiqotlarda namoyon bo'lgan. Xususan, J.Dyubois, A.Doza,
ShBalli, I A Tsybova, ZN Levit, S.V Railyan, E.A Xalifman O.V. Raevskaya, M.D.
Stepanova, NM. Shtaynberg. D Biber, P.D Jerald, O.Espersen, HM.Jorj, YuNayda
kabi olimlar o‘zbek tilshunosligida esa R.Qo'ng'urov, E.Begmatov, Yo.Tojiev,
H.Ne'matov, AE.Mamatov, N Mahmudov, Sh.Safarov, M.Hakimov, singan olimlar
0'zbek tlsmmoslarmmg Iingvistk semantika, pragmatika, kogmitiv tilshmoslikka oid
tadqiqotlarm ohb borganlar.

Tadgigor metodologiyasi. So‘z yasalish usullanm tahlil qilish va yang
so‘zlaming shakllamshidagi mavjud va yangi tendentsiyalamu amqlash. shumingdek.
zamonavly fransuz tilidag sifatlar va otlammg mateniali bo‘yicha konvertatsiya
jarayonmmg xususiyatlanm ko‘nb chiqishdir, chunks fe'llaming konvertatsiyasi va
qo*shimchalar zamonaviy tilga kamroq xosdir:

- 50°Z vasalishining asosty fushunchalan bilan tamshish;

- 50z yasalishining morfologik usullanini ko‘nb chiqsh;

- ta'lim konvertatsiyasining barcha modellan va turlarmi o*rganish;

- konversiyam lug'at va frazeologiyani to‘ldinshmng faol usuli sifatida o‘rgamsh:

- so'zlarning bir leksik-grammatik kategonyadan ikdanchisiga va umunuy filga
o*fish jarayomm lug’at boyligim boyitish yo‘llandan bin sifatida amglash.

Tahhil va natijalar. So*z shakllamshim o‘rgamsh, ya'm bu holda, konvertatsiya
qulish juda mulim chxmhnlmtoldmshvamoﬂannmhromam]:mngengkmn
o‘rganilgan muammolaridan bindir. Bu jarayon til tizimida so°z yasalish muammosi
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bilan yang: so'zlammg paydo bo'lishi bilan bevosita bog'lg. So'z yasash muammos
yetarlicha o'rganilmagan deb aytish uchun hech qanday asos yo'q. ammo bu sohaga
oid masalalami ko'nb chigishda bizm quziqtiradigan jthat har donm ham ta’sir qilmaydi
- zamonav1y frantsuz tlimng lug'atim to*ldmsh

Xulosa va rakliflar. Lotin o'zakh roman tillanda so'z yasahish usulining
mohiyatini oydmlashtinsh. ulaming zamonar1y fransuz tihdaz leksik va grammatik
xususivatlarii ko‘nb chiqishdan thborat. Shunday qihib. transpozitsiya hodisasining
mohiyatimi aniglab, bir vagtming o'zida ushbu jarayonning zamonat1y fransuz tilining
50'z yasalishi tizinmdag o'mumi amiglash, hamda ushbu mavzu bo'yicha tadqiqot
materialim termmologiyada, fransuz thidag darslarda, maxsus kurslarda, talabalar
uchun semmarlarda o'qur mateniali sifatida ham qo*llash nmmkm.
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